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P o g l a I at: Magyar- ési Erdelyorizág (kir. leírás az érd. arszdggyUléihSt; Szeréin megye és Arad zz. k. város ni liszt- 

kara; különféle). Ausztria (katonai lisztváltozasok). Anglia ( lublini prof. gytilfkezelek ; O’Connell beszedje Water- 
rordban. Svédország. Francziaország (Talleyrand; Napoleon-iinnepe : Dupin; Temps a1 National fölmentedére.) Spa­
nyolország (Julius 3lki ütközet; Garelly iu<lósitása folytatása.) Portiig ilia (d. Pedro cories-nyitó beszéde.) Jielgiimi. 
Hollandi, lnpolis. Törökország (Ibrahim expeditiója, konstantinápolyi hírek, ’* az ottani újság.) Oroázorszá" 
Uabonaar s pénzkelet. ®

MAGYAR- cs ERI) ELY ORSZÁG. 
-Pozsonyban sept. Akadta a’ RR. kerületi- 

lcg az úrbéri resolutio fölött tanácskoznak, okén 
az első czikk. öt első §sza már újra szerkesztelve 
volt, ’s készen egy üzenet-javaslat is a’ lő Hiliiöz, 
azután folytatták a’ 8, 10, 11, 13 ’s 13 gszokat.

0 Fölségének az erdélyi országgyűlést illető 
’s Ferdinand fölig, ő kir. Fenségéhöz intézett kö- 
eelcbbi leírása, bővebben imigy következik:

„Első Ferencz ’sa’t. Fens. k. főherczeg, szere­
tett Vérünk ! Minekutána a’ végre, hogy a’ mi er­
délyi nagy fejdelemségiink—’s annak visszacsatolt 
részeibeli hív KK. és KRek törvényeinek és jósai­
nak a’ magok épségében leendő megtartására inté­
zett atyai szorgalmunknak eleget tehessünk , a’ KK. 
ás Hűek jelen országos gyűlése kihirdettetek. sem 
n-z ők hődoló tiszteletüktől, sem azon pontos kész­
ségnek kinyilatkoztatásától, mellyel ezen — a’ haza 
dolgai felől — a’ törvény által kiszabott ufón és mó­
don intézendő tanácskozásokra szolgáló alkalmat hasz­
nálni kívánták , semmit méltóbban nem várhattunk, 
mint azt, hogy magokat a’ törvényekhez , ősi szo­
kásokhoz, és ez iránti saját igéretikhez alkalmazva, 
ezen mind két részről kölcsönös óhajtással kívánt 
országgyűlés czéljára sükeresen fognak munkálkodni. 
Azonban azok, miket Kedveltséged feljelentéséből 
értettünk, hogy t. i. maga a’ KK. és Hitnek — az ő 
idei juh tOdikrőli alázatos feljelentésük nyomán a" 
közelebb múlt hónap ISkán költ kegy. kir. leírásunk 
által megerősített—elnöke még mindeddig is székét 
nem foglalta el, és hogy a’ KK. és Rlldek a’ ma­
gok gyűlésében , úgy a’ mint ez még most alkotva 
vagyon , az emlitett elnök és itélőmesferek számára 
készítendő uj esküfonna kidolgozásával töltik illőjü­
ket , várakozásunknak olly annyira nem felelnek meg, 
hogy akármelly részről tekintsük e’ késedelmüket, 
nem lehet annak bennünk legnagyobb kedvetlenséget 
nem gerjeszteni. Neveli szivünk ezen méltó elégiilet- 
len érzetét az, hogy jóllehet az alapos törvények ’s 
Rz 1791: 11 czikkely tiszta rendeleté szerint kir. 
Kormányszékünk az országgyűlés kiegészítő részit 
teszi, sőt önmagok az emlitett KK. és Rlldek mina­
pi alázatos felírásokban az országgyűlés ezen valódi 
kiegészítő részének híjával lenni nyilatkoztak, mind 
o’ mellett is ezen haladékoskodásukkal nem csak 
törvényes kötelességüket, hanem tulajdon kívánsá­
gukat is elmellőzni láttatnak. Ugyanis az, a’mi ezen 
halogatás okául adatik elő, t. i. a’ kidolgozandó uj 
esküfoj-ma szüksége, olly állásban vagyon, hogy 
minekutána az emlitett hivatalok számára már ez­
előtt jó móddal kidolgozott esküformák vannak, ezek 
módosítása pedig nem máskép, hanem csak kiegé­

szített országgyűlés alkalmával, az 1742dikben kö­
vetett mód szerint, ’s megerősítésünk hozzá járul- 
tával , melly mind a’ constitutio természetéből fo- 
lyólag, mind pedig magoknak az erdélyi nagy fejde- 
lemség ’s visszacsatolt részei KK. ’s RRdeinek az 
emlitett év sept. 25kén boldog emlékezetű Nagy­
anyánk elibe terjesztett alázatos fölirása szavai sze­
rint is annak törvényességére megkivántatik, követ­
kezőleg kölcsönös törvényes országgyűlési értekezés 
utján történhetik meg, — azon mentség a’ dolgok 
folytatásában követendő törvényes móddal teljesség­
gel nem egyeztethetik meg. Midőn tehát a’ dolgok 
ezen, a’ helyes úttól eltávozott mostani helyzetbe 
jutottak , Kedvességednek kegy. ajánljuk ’s paran­
csoljuk, hogy ezen eltökélett határozatunkról az em­
litett KK. ’s Iliiket, e’ jelen kir. kegyelmes leírá­
sunk közlése mellett, tüstént olly hozzáadással ér­
tesítse, hogy mi ettől —mivel sarkalatos és fenálló 
tiszta törvényeken alapul, semmi esetben el nem 
fogunk állani, ’s mivel meg nem engedhetjük, hogy 
az önkénynek nagyobb ut nyittassék, mint a’törvé­
nyeknek ’s a’ dolgok folytatásában megkivántató 
törvényes rendnek, czelc sérthetetlen fentartására leg­
felsőbb kir. hatalmunkban álló eszközökkel élni fo­
gunk. Ezen kedvetlen szükség kikerülésére tehát a’ 
KK. és liliket — ne hogy valamit, a’mit hozzájok 
vonszó atyai szivünk megkíván, elmulasztani láttas­
sunk, tovább is különösen arra kívántuk intetni, 
hogy az országgyűlési elnököt és itélőmestereket a’ 
fenálló eddigi esküformák szerint fölesketvén , az or­
szággyűlési tárgyak iránti értekezések folytatásiban 
az 1791 : 11 törvényezikk által kiszabott utón men­
jenek elő , ’s kegy. kir. előterjesztésink első pontja 
alatt emlitett sarkalatos és diplomatikai hivatalokra* 
az 1791 : 10. törvényezikk értelmében véghez viendő 
választásokhoz es candidatiokhoz a’ törvényesen vá­
lasztott ’s általunk kegyelmesen megerősített elnök 
törvényes előlülése alatt késedelem nélkül ’s annyi­
val bizonyosabban fogjanak, mivel minekelőtte az 
országgyűlés kiegészítve ’s azon mulhatlanul szüksé­
ges eszközök (essentialia organa), mellyek annak 
tartásmódjára, kölcsönös szerződések törvényesen le­
endő elintézésire ’s akárminő országgyűlési tár­
gyaknak a’ törvények által kiszabott helyes utón va­
ló eligazításira előlegesen megkívántainak, illő módon 
helyre állítva nem lesznek, a’ KK. és lilikéi — 
valamint kir. tekintetünk ’s a’ törvények szentsége 
sérülése nélkül nem értekezhetünk: úgy sem mi ma­
gunk értekezni nem akarunk, sem pedig azt, hogy 
Kedveltséged, mint személyünk meghatalmazott kép­
viselője akármi iránt is értekezésbe bocsátkozzék, 
nem akarjuk. Egyébiránt ’s a’ t. Költ SchönbnmnLan 
aug. 21 dikén „1834. — F erén ez s. k. R. Mis ke 
József s. k. O cs. kir. ap. Felsége tulajdon párán-
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csokijára B. Ay or Lázár s.k. Mclly kegy. kir.le­
írás felolvastatván, köziratra kéretett ’s ezzel az ülés 
oloszlott.

x. Szeréin vmegye Bittó Albert főispán! 
helytartó ur elnöksége alatt f. hónap Isőjcn Vu- 
kovárott tisztujitó-széket tartván, következése ez: 
első alispán (miután az eddigi 33 évig szolgált 
kir. tanácsnok ’s első alispán Parcsetics József ko­
rossága ’s huzamos betegesködése miatt tisztét le­
tette volna) lön Poszavecz Zsigmond eddigi fő­
jegyző ; 2ik alispán ifj. Parcsetics József cdiligi 
főbíró, főjegyző Zsitvay József: főadószedő Fe- 
jérváry Mihály; főügyészül megmaradt Bossányi 
József; főbirák, illő ki járásban Garapv József, 
tovarnikiban Fejérváry Antal, iregliiben Szalay 
Károly; albirák: Vukovárott Mladenovics Trifon; 
Erdővégen Urbanecz Miiiály, Humán Jancso Ist­
ván; aladószedő Parcsetics Márton, járásbeli adó­
szedő Rogulics János; számvevő Isaakovics Pál; 
aljegyző Kraicsevics Ferencz; levéltárnokul meg­
maradt Iíovácsy Ignácz; esküitek: Mikovics De­
meter , Stverteczky József, Stojcsevics János, 
Sánta István, Novics György, Cseh Eduard; ta- 
karmányi biztosok: Továrnikon Yicze, Erdővé- 
gen Andusliics, Humán Preydigó Pál; kapitány 
Muics József, hadnagy Janoclina, vontatási biz­
tos Marsó Aloiz; végre fizetésbeli táblabirák : 
Szalay József, Püspöky Mihály. A’ főadószedőt ’s
rumai albirót, kik szavazással választattak, ki-

Főorvos: Ivrestils Janos; seborvos: X ranovies 
József.' Útfelügyelő: Popovics Pál. Kiadó: Kun 
Lajos. -

Különféle. Jüngling János György kir. ta­
nácsnok, udvari fő hadtanácsi nyugalmazott titok- 
nok ’s a’ magyarországi kir. lő hadkormányszéknél 
referens, Budán f. sept. 4én munkás életének Göiké- 
bén inlázban kimúlt. — Pécsén, Pozsonyiul egy 
órányira, septemb. Esőjén 93 ház egett-le. Xagy- 
Suránybanjul. lökén egy garádalján támadt tüz- 
ből rövid idő alatt gr. Károlyi Lajos # jobbágyai­
nak, ’s égy zsellérjének háza, gazdasági épü­
leteik, ’s takarmányuk, gr. Pongrácz Ádámnénak 
két épületje gr. Berchlhold Antainé kastélyja két 
alacsonyabb szárnya, számos drága bútorokkal,

es meg egy csapszex hamvadtak cl,

véve a’ többi mind fölkiáltással nyeré tisztét. Ne­
gyedfél óra alatt az egész választásnak vége volt, 
minden szép renddel ’s a’ tárgyhoz illő komoly­
sággal ment.

Aradnak ünnepélyes beiktatása után, f. észt. 
aug. 25kén, már mint szabad kir. városban, b. 
Orczy Lőrincz, Arad vármegyei főispán; és kir. 
biztos ur által tisztépítő-szék tartatván, az kö­
vetkező renddel ment végbe:—polgármester lett: 
Heim Domonkos; főbíró: Mihalovics Lázár; ta­
nácsbeliek: Franczély Albert, Petrovits Balázs, 
Schärfeneder Ferencz, Szekulits Györgye, Luká- 
csy János, egyszersmind város kapitánja, Joan- 
novits Pál, Szergel János, Jankovits Gábor; fő­
jegyző: Serb Ti vadőr ; al, főjegyzői czimmel: Iin- 
rey József, tiszteletbeliek: Blaskovits Imre, Bras­
sóval! Demeter, Sarlott János , Bullio Constantin; 
főügyész: Czúcz János; al: Ylajkovics Demeter; 
tiszteletbeliek: Klein József, Sztankovics András, 
Szeilcr Jakab, Alexandrovics Constantin. Szám­
vevő: Boros András. Levéltárnok: Serb Pál. Ár­
vák’ atyja: Dong János; ellenőr: Orlovies József; fő­
kamarás: Frits Antal; al: Lisztéi- Atital• ellenőr: 
Alexits Demeter. Adószedő: Mihajlovics Constan­
tin; ellenőr: Szalay Bonaventura. — Választott
község szólója; Stocz József. Act varia s: Kosv.

kocsiszínje,
bennük egy jobbágy ember felesége és egy iz­
raelita csapiáros. Lgyanilt 27 kén újra két nagy 
és négy jobbágy-ház égett el, takarmány-, marha 
’s t. együtt. A’ rettenetes szél miatt egyik tűz sem 
vala oltható. Az érdeklett megkárosult jobbágyo­
kat földcsurok épületfával, téglával és lized-ga- 
bonájuk elengedésével vigasztalta-meg. Auguszt. 
29kán Czabajt, Nyitra - Apátin, Farkaskeddcn, 
30kán pedig Czétényt leütött meny-kövek által tá­
madt tüzek is nagykárokat okoztak. — Braun Já­
nos győri szemorvos ur tizenegy hónapig mulat­
ván Tcmesben; ez idő alatt ott 179 szembeteget 
hozott ismét ép látásra.

A U S Z T II I A.
Tisztváltozások a’ cs. kir. hadseregnél. Elő­

léptettek: aitábornagygyá Coinctti János, gcn. 
őrnagy; — gcn. őrnagyokká ezredes b. Mvlius 
Jenő gr. Haugwitz 38 sz. sorezredtiil, és Kus- 
sevich László, b. Mariássy 37 sz. sorezred- 
tül;— ezredesekké következő alezredesek: Schroer 
Emészt, b. Wimmer Henrik, Kast József, Czvik 
Vinczc a’ lösz. poroszkirály huszár-ezrednél, 
és Airo’di Pál, gr. Haugwitz sorczrednél; alez­
redesekké őrnagy: Kempen János alsó Ausztriá­
ban, és Petri eh Zsigmond a’ csász. vadász 
ezredtől belső Ausztriában gcn. parancsnoksági 
Regéitek; Solera Ferencz llaugwitz-sorezrednél; 
Gümöry János, Ferencz Károly főiig. 52 sz. 
sorczrednél; Hirschmann Ferencz b. Mariássy sor- 
ezrednél; Lehnhoff Auguszt, Schneller 5 sz. kön­
nyű-lovag ezredtől; Márffy Zsigmond a’po­
rosz királyi huszár ezrednél; Weigl János a’ 3ik 
patt. ezrednél; továbbá b. Hoxberg Fridrik, a’ 
mezöhegyesi kát. ménes parancsnoka; őrnagyok­
ká kövelkcző kapitányok: llegycsy Sándor, 
gr. Leiningcn 31. sz. sorczrednél; Tbeissing Bar­
nát , gr. Haugwitz sorezrednél; Grill János, (1. 
Pcdro 15 sz. sorczrednél; Licblcr Károly, d. Mi­
guel 3D sz. sorczrednél; KalteLs János. b. Mariáj-Ai
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sy 37 sz. sorezrcdnél; Rutter Mátyás, b. I^at— 
termáim 7 sz. sorezrednél; Unkelhauser János, 
Deutschmeister 4 sz. sorezrednél; Tschiderer Pál 
és Weisz Pálos, vadászezrednél; b. Molike Ká­
roly, Schneller k. lov. ezrednél; Haas Ferencz 
porosz, kir. huszár ezrednél; Peőcz Jguácz, b. 
Mariássy ezrcdtül, gr. St. Julien ti 1 sz. sorezred- 
höz ; Szili iák János a’ szluini határőri 4 sz. 
sorezredtül, a’ 2 sz. ottochaihoz; Richer Lőrincz, 
Ferdinand tőiig. 3 sz. huszár ezredtől, a’ parmai 
udvarnál, s/ard. kir. 5 sz. huszár ezredhöz; Gröb- 
ncr Pál, b. Geramb 4 sz. huszároktul, a’ 2 sz. 
József, fölig, huszárokhoz; Kühne Ferencz a’ Jó­
zsef huszároktul,b. Geramb huszárokhoz; Dorotka 
György az lső patt. ezredtiil az óikhoz ; b. Saa- 
men József ossiachi ménes-parancsnok; Mezera 
Antal helyörnagyképen Mantuában, és Bajo An­
tal szinte helyőrnagyul Castelnuovoban. Pichler 
Jáuos nyugatomban levő gén. őrnagy várparancs­
nokká neveztetett Zárába. Brambilla Jozue másod 
ezredes Lajos főiig. 8 sz. sorezrednél, Kurzrok 
gránátos osztály parancsnokává ’s gr. Kinsky lti 
so. sorezredhöz tétetett át. Souíter Ferencz, Ist­
ván fölig. 58 sz. sorezredi őrnagy a’ megürült 
Ilevertera gránátos osztálynak; — Sokollits Spi- 
ridion, gr. St. Julién ezredi őrnagy a’ megürült 
Balugyánszky grán. osztálynak; — és Kolb János
Deutschmeister sorezredi őrnagy \v őrlik írván.
osztálynak, lettek parancsnokivá. Gedeon József, 
b. Mariássy serezred alezredese, parancsnoka lön 
ugyanez ezrednek. Nyugalmaztattak: alezredes 
Balugyánszky János Károly tőiig, sorezred­
tül ezredesi czimmel ’s dijtoldalékkal; — őrnagy 
b. Wilsdorf József, b. Mariássy sorezredtül, alez­
redes czimmel ’s toldalékkal; Zahorzanszky 4 c-
rencz.

A N G I A,
IQ én Newcastleban számos gyülckc-

elAug
zct tartatott, mellyben Grey gróf, az o vejcv 
Durham lorddal együtt jelen volt. Szamos varos­
ból hálafölirás érkezett Greyhöz, mellyel In n kö­

szönet mondaték : ,,a’ legemberségesb statusférfi- 
nak, ki valaha csak a’ britt-kabinet feje volt,44 
és szerencsét kívántak visszatértéhez honi me­
gyéjébe. Ez alkalommal újra kimondá Grey gr. 
politikai vallását, melly abból áll, hogy a’tür- 
vényszabta úton halkai, de ugyan azért biztosan 
’s folyvást haladni, azaz: javítani kell mindenen, 
mert minden avulni szokott. — A’ szegény-ügy 
újabb szerkezete következésében annyi személy 
keres hivatalt, hogy egyetlen parliementtag egy 
héten 125 látogatást fogadott el hasonló hivatal­
ért folyamodóktól. — ígéretünk szerint közlünk 
némelly egyes adatokat a’ dublini prot. tory-gyü- 
lekezetböl: „Közel 3000 személy jelent meg — 
úgymond az Allg.Z. londoni levelezője, ki e’gyü­
lekezetei leírja, — a’ törvény tiltotta orange- 
társaságból, ’s hogy a’ türelmetlenség ’s politikai 
düh lángja még inkább föllobbanjon köztük, a’lo­
vagi bősz-agyú Winchilsea gr. is megjelent, hogy 
mint valamelly uj remete-Péter keresztháborut 
hirdessen a’ pápisták ellen. — Mind ő, mind 
mások, kik a’ gyülekezetben kisebb nagyobb 
szenvedéllyel szóloüak, azt hozák föl: hogy a’ 
kormány ö’Connellel ’s a’ pápistákkal összeeskütt, 
kirabolni ’s megbuktatni a’ protestáns egyházat ’s 
helyébe a’ kaíholikus egyházat tenni uralkodóvá: 
azért tehát istenes munka mindkettőnek ellensze­
gülni, nemcsak szóval, de tettleg is. sót
karddal, mig nem minden vérszomjas (4) pápista
ki lesz irtva, ’s az ország csupa protestánsokká! 
megnépesitve. — Ez a’protestánsok mellőzhetlcn 
föladása, mert ha a’ kathoiikusokat tovább is bo­
csátják , úgy ők a’ fönálló egyház megbuktatásá­
val sem fognak megelégülni, hanem nem nyu-

Lajos főiig, sorezredtül; Wellimirovits Ja- tá
gosznak, mig a’ protestánsokat mind ki nem irtot-

’s azok birtokait katolikusokra
kab a’ Ccramb-huszároktul, és Bors Ferencz a 
Józscf-huszároktul, mindnjájan alezredes czimmel; 
gr.Bevertem Antal, b. Wallet sorezredtül; liosly 
Mihály, d. Miguel sorezredtül, és b. Wählstättcr 
Hugo Spalatoban volt helyőrnagy; — végre ka­
pitány Göttlich Flórián a’ 3ik patt. ezredtiil őr­
nagy czimmel és nyugpenzzcl. Kül rendeket s 
azok viselhetésire legfeusőbb engedőimet nyertek: 
gr. Liehnovvszky Viimos ezredes,hg. I asa sorez- 
rednél, Mailen nbgségi oroszlán-rend középke­
resztjét, és Coppct János, gr. Auersperg lov. ez­
red! kapitány a’ Hessen nbgségi Lajos-rend első 
osztályi közép keresztét.

e’ „)o ugy‘
nem szállít­
ja dala'n ké-uiIák vissza. — ’S 

telkedni sem kell, mert, minthogy ez úgy is Isten 
ügye, a’király is segítendi őket mind kötelesség­
ből mind hajlomásból, ’s „az angol nép sem fogja 
prot. testvéreit a’pápisiák zsarlásai alatt hagyni“ —
’s a’ t. Ennyi úgy tartjuk a’gyülekezetei eíeg- 

A’ dublini nagy prot. gyü­
lekezetre a’ consevvativ egyesület gyűlése követ­
gé megismerteti.

kezelt, mcllynek főezéija abban állt, hogy pénz­
alapot gyűjtsön, mcllyböl a’ lelkészség képes le­
gyen a’ tizcdkövetlésekct törvényesen behajtatni

gr. SÓD. Burdon gr.Winchilsea gr. 5C0. Boden 
300. Hamilton J. II. ur200. liathdown gr. 100. az 
Evcnning- Mail kiadója 100. mások 50—2 font 
sterlingig adakoztak e’ czélra. 0‘Conneil ellenben 
arra inti a’ népet, hogy semmi tizedet se adjon, 
minthogy azt már eltörlöttnek tekinthetni, azon­
ban még is minden erőszakosságtól tartózkodja­
nak vissza, minthogy a’ mostani nujnslerium jé

. r

—.



lélekkel van Irland iránt. Dublinből írják, hogy 
Irlandban most háromféle izgatás dűlőiig: egyik 
a’ conservativeké, vezérök Winchilsea gróf; má­
sik a’repealereké, O’Connell által intézve; har­
madik a’ bankspeculansoké, kik az irlandi bank 
mellett, fiókbankokat óhajtanak emelni. — Az 
Evening-Post állítja, hogy a’ mérséklettebb pro­
testánsok Cloyne dékán vezérlete ’s intézete alatt 
visszahatáson dolgoznak a’ dublini nagy, ’s túl­
ságos protestáns gyülekezet viselete ellen. —

O’ Connell urat Waterfordban tömérdek nép 
(ogadá. Midőn a’ kábító kurjongás elcsilapult, igy 
szólt a’néphez: „Szép dolog oily derék ’s tisztes 
népért dolgozni, mint az irlandi. Noha meggyőz­
tek most bennünket a’ tizedkérdésben; de jövő 
ülésben, Isten segedelmével mi győzzük meg őket. 
’S majd a’ rothadt testületekre is csapunk egyet, 
’s néhány vastagát vékonyabbra morzsoljuk.“ Más 
nap a’lakoma következett. Midőn O'Connell egész­
ségére köszöntének, fölkelt, ’s következőleg fe­
lelt: „A’ mostani ministerium viseletében Irlandra 
nézve az igazság hajnalát pillantom. A’ kénytető 
törvény eltörölteték. Ebben látom a’ ministerium 
első lépését kiengesztelésre, mellynek kötelessége 
’s érdeke magát Irland népe iránt igazságosnak 
mutatni, (tetszés) Ok a’ visszajutás! jog.it (a’ ti­
zedét) megmásították, ’s ez a’ tulajdont bátrabbá 
teszi, ’s becsét sokkal följebb emeli. Ezek, "s más 
élesztő reménysugárok szivem teljében sejtetik ve­
lem, hogy Irland, e’ szerelmem országa, közel 
van amaz igazságban-részesüléshez, mellyet szá­
zadokon által elfogott a’ zsarnokiás tőle. (tetszés) 
Ismérem én azon haldokló párt törekvéseit. Teg­
napelőtt Dublinban tartott gyülekezetét, ’s vita— 
lyai vezérletére Winchilsea lordot, a’ fő bolondot 
hozatá el magának Angliából. Az olasz opera ezen 
primo buffoja csudás fölfedezést tett melly a' vi­
lágot bámulásra birandja. Azon fölfedezést t. i. 
hogy a’ most fenálló egyliá •. tulajdona, soha pá­
pistáké nem volt. (nevetés) Kérem a’ nemes lor­
dot, vagy más valakit, olvassa az egyik vagy 
másik eredeti adománylevelet, ’s úgy találandja: 
illy adományok a’lelkészeknek tétettek, hogy azok 
az adók ’s családjaik lelteikért imádkozzanak. — 
A’ nemes lord örömest visszaadna mindent, mi 
nem volta’ pápistáké, azaz semmit; de vissza­
adná e mind azt is , miről világosan meg lehetne 
bizonyítani, hogy a’pápistáké volt ? 0 nem! meg­
köszönné azt a’ ns. lord, mert kevéssel sokat is 
tartoznék adni. (tetszés) Ok ama’ gyülekezet­
ben izgatásról is beszéltek; ’s izgatták is magokat 
’s föl is hevültek dühödésig, ’s mivel példát adtak, 
tehát Isten segedelmével, mi is követemljük azt. 
(tetszés) De a’ népizgatásnak saját jogaiért nem 
szabad, hasonlítani zsarlóji izgatásához. Isméri a’

nellyen előbbi győzelmeit nyeré, 
lékével ’s tartóssággal legyen ki-

nép azon utat, m 
’s jövő küzdése békével
tüntetve, (tetszés) Ezen eszközök által érendjük 
el a’ tizedek teljes eltörlését, (zajos tetszés) jr_ 
land törvényhozó függetlensége követni fogja, és 
senki mélyebben nem érzi mint én annak fontosságát. 
Jusát Irland soha sem bitolta el. Az unió nem volt 
egyezés két nemzetközt, mert megmutathatom, 
hogy csalással ’s vérrel hozatott létre. A’ nép erő­
szakosságra’s lázadásra ingcrclteték, ’s midőn meg- 
hasonlási által elgyöngült, jogaitól fosztaték meg. a 
országa leigaztatott (tetszés.) Midőn az unio-föl- 
bontási kérdés először szóba jött, Isten úgy segél- 
jen! öt óráiglani beszédet tartottam; jövő évben, re­
ményiem, két ötödnyivel rövidebben szólhatok : a* 
alatt pedig ajánlom honosimnak, hogy ébrek g 
vigyázok legyenek, mert én gonosztevőnek fo­
gom azon embert nézni, ki hazájáért semmit sem 
teend. (tetszés) Mindenik használhat körében. 
Itt állok én, személyesített például, csekély em­
ber mit tehet: itt állok, fija egy tisztes bérlőnek, 
szegény észtehetségü ember, költői föllobbanás 
nélkül, mert a’ dicsőség semmi tündérletei sem 
röpkédnek nappali álmaim fölött. De Irland volt 
’s lesz első szerelmem, első tiszta hű fogadásom 
Irland boldogságának vala szentelve, ’s boldog 
én! sohasem szegtem azt meg. Serkenj föl népem 
álmodbul! Irland kinézései derülnek , jobb napok 
hajnalát látom, és szivem örömmel telikel. Ea 
most valóban a’ ministerium részén vagyok, da 
csak addig, míg a" ministereket hajlandóknak lá­
tom szolgálni hazá nak, (halljuk! halljuk!) ha 
t. i. itt is azon jótékony változásokat látom általuk 
valósittatni, mell veket Angliában eszközlenek. 11a 
a’ henyc-hivalkodók (sinecuristák az udvarnál) 
eligazittatnak, ha a’ hatóságok megtisztíttatnak 
azon falusi politikusoktól, kik mesterséget űznek 
Síiből, hogy az irlandi népet rágalmazzák, kik 
Irland fájdalmiból élnek, ’s boldogtalanságából 
gazdagulnak. 11a készek ezt tenni a’ ministerek, 
segitendein őket. Az irlandi nép 3 millió aláírást 
hozzon nekem kérelmekre a’ jövő ülésig, keveseb­
bet nem fogadok el. (tetszés.) En a’ (önálló egy­
ház lelkészeinek legjobb barátja vagyok, ’s jo­
gaik megőrzésére mindent elkövettem, indítvá­
nyom száztól 80at biztosíta nekik, mellyet a’ 
kincstárnál , minden fizető- vagy vámhivatalnál 
fölvehettek volna. ’S hol azon földesur, ki nem 
volna büszke arra, ha jövedelmei igy lennének 
biztosítva! (halljuk!) S midőn javasiák, hogy 
a’ lelkészség fizesse azon tavaly neki kölcsönző.t 
milliót vissza, én ellene voltam. Mind ezt, <i.~a 
katholikus létemre tevém, ’s pedig őszinte va­
gyok. De a’ prot. lelkészséget mind ez ki nem 
engesztelő, llajta tehát, ha meg nem vehet.ük,
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vijuk ki. A’ roszaságot minden alakban meg kell 
támadnunk 's ostromlanunk.

SVÉDORSZÁG.
Lindeberg kapitány ügyét. aug. 14kén vet­

ték föl a’ Statustanácsban ő Fölsége a’ király el­
nöklése alatt. Az Aftonblad hirli: hogy, mivel a’ 
jegyzőkönyv még bevégezve nincs, a’ sükerröl 
bizonyosat nem mondhatni, de annyi még is bi­
zonyos , hogy a’ király szemessége e’ csomót 
agy oldotta meg, mint azt tőle várni lehetett. 
Hir után: Lindeberg minden büntetés alól fölsza­
badul, azon kifejezések miatt, mikkel isméretes írá­
sában a’ király ellen élt, de a’későbbi sérelem- 
ezikkelyért, mellyel az udvari törvényszéket meg­
támadta, bűnhődni fog, mindazáltal a’ fonállá tör­
vények értelmében csak száműzéssel.

FRANCZ1AORSZÁG.
Talleyrand megérkezte Parisban a’ diploma- 

tűt fölriasztá. Közönségesen azt hiszik, hogy 
Londonbul azon pótlékczikkelyt hozza magával, 
melly a’ négyes szövetség egészletére köttetett. 
„Talleyrand, úgymond egy párisi levelező aug. 
25röl, veszteg hallgat, ’s minden határozott nyi­
latkozást kikerül. Következő nyilványitását meg- 
jegyzém: „„Europa jó helyzetben van , mert min­
dig jó helyzet az, midőn a’ béke szükségét mind­
nyájan egyiráut élénkül érzik. Most úgy van a’ 
dolog, hogy a’ barbárok beülhetnének ugyan, de 
abból még sem támadna háború.““ —- Perigneux- 
ben aug. 19én Napoleon-ünnepét fényesen üllék 
meg. Számos lakoma tartatott, mellyek alkalmakor 
hazafi dalok zengének, ’s többek közt Beranger 
azon isméretes dala: On parier a de sa gloire, — 
("majd beszélnek nagy nevéről v. dicsőségéről) ver- 
senygve ismételteték Napoleon borostyánnal koszo- 
ruzott mellszobra előtt. Estve néhány ablak ki is 
világíttaték. — Aug. 23ról egy párisi levelező 
következőket jegyez meg a’ pártok képviselöji 
állásáról Francziaországban: „Hihetetlen tehetet­
lenség, hihetetlen keserültség uralkodik a’ mi- 
nisteriumért ez ivódó pártok közt, mellyek képvi­
selője a’ ministeriumban kétfejű (Thiers és Guizot); 
a' tiers-partiban pedig cgyfejü (Dupin). Dupin 
epét áraszt elleneire, hol csak teheti; kereken 
kimondja, hogy két év óta minden ajánlást a’ mi- 
nisteriumba juthatásra megvetett, mert: 1) a’ 
doctrinairekkel együtt ülni nem akar, 2) mertur 
akar lenni. ’s mint igazi elnök a’ ministeriumon 
uralkodni. 0 akárhol- akár kiilminister, de min­
den esetben minister-elnök óhajt lenni, vagy mint 
a’ követház feje ezen uralkodni, ’s ezen összes 
tömeggel a’ királyt hálószobájába űzni; szóval ő 
Richeücu, Pitt, Cbatarn, ’s ki tudja, mi nem

akarna lenni. A’közönség, a’ hitetlen, csak fejet 
csóvál, mert Dupin oily állást vett, hogy se re- 
stauratio alatt, se respublicában, se a’ belső op­
posite urasága alatt szerepet többé nem játszha- 
tik, mert ő Lajos-Fülöppel áll és vesz, mint a 
király ügyvivője, ’s biztosa. Dupin úgy viseli ma­
gát a’ király iránt, mint azon parasztok és bérlők 
iránt, kik követnek választották, t.i. megaláz­
kodva. Mereven, kemény, ’s mardosó a’ közép 
osztály iránt, gőgös társai iránt, készakarva go­
romba ’s megvető, a’ nemesség ’s pairekhez gú­
nyoló , félig pártoló, félig fenyítö a’ lelkészség 
iránt; alázatos szolgája ellenben megyéje legkisebb 
polgári ’s parasztinak, hízelgő liajlongással üd- 
vezli őket, paraszt köntöst ölt, szánt is néha, 
eszik paraszt asztalnál, mosoly g a’ szolgálóra, ’s 
hajlékony udvarlónak mutatkozik, ’s lakozik a’ cse­
kélyebb emberrel, ’s örömében elkiáltatja vele : 
„hej! Dupin ur az ember, ő nem kevély, mert 
köszöntött engem, mert mosolygott rám, mert ke­
nyeremből evett, ’s megizlelte sajtomat, liörpen- 
tett borombul, én asztalánál ültem, pástétomából 
lakoztam; éljen követünk! ezredig ő legyen, ne 
más, megyénk követe!“ — ’S e’ férfi, ki olly 
visszalökő minden vele rokon rangú iránt, ha is­
kolás vagy ügyésztársa nem volt, mig a’ főváros­
ban is, ha választóji közül meglátogatja őt vala­
ki, csupa kellem. A’ királynál csupa hódolat; fe­
lülről tehát a’ király , alulról a’ választók tartják, 
váljék bár meg ’s akármellyiktől, bizonyosan föld­
re esik. Dupin mind e’ mellett sok bajt okoz a’mi­
nistereknek. Guizot urat régen gyűlöli, mert 
Guizot isméretesebb, mint ő a’tudós és politikai 
világban. Thiers ur ellen azért panaszkodik, mert 
ügyesebb, fürgébb, ’s Talleyrand kegyében áll. 
A’ többi ministerre vállat vonít. A’ dolgok illy ál­
lása még eltarthat egy ideig, mert a’ királynak 
van még egyedül szilárd Charaktere, e’látszékony 
charakterek közt.

SPANYOLORSZÁG.
Hivatalos tudósítás után a’ seregek felől ezt 

közli a’ madriti újság: Olazagoitiánál a’ 25kén 
történt ütközet óta Artarálioz vonult az ellenség, 
’s ott a’ hegyszorosban tartózkodók. Rodil némi 
hadmozgásokat intézett, színlelve mintha az ellen­
séget megkerülni, ’s a’ szorosbul kiűzni akarná, 
igazán pedig azért, hogyr alkalmat nyújtson neki 
a’ mozgó hadlábak egyikét megtámadni, melly 
esetre a’ többi hadlábak vonalonként úgy valának 
elhelyezve, hogy szükség esetén egymásnak min­
denkor segédül mehessenek. Az ellenség valóban 
használni is törekvők az alkalmat, ’s a’ hozzá leg­
közelebb nyomult előcsapatot jul. 31 kén erősen 
megtámadta. Félóráig küzdötte’csapat legnagyobb 
vitézséggel az egész ellenségi hadtesttel, mig se-
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git.ség érkezhetett; ekkor egyik gyalogosztály az 
ellenség bal szárnyához kanyarodván elfoglalta 
a’ sziklasort, melly az ellenség védpontjánl szol­
gált, homlok-egyenest pedig gen. Lorenzo érke­
zett meg 25(10 emberével. Sajnálni lehet, hogy a’ 
még érkezett többi osztályok közül már egy se 
nyerhetett részt a’ harczban. Lorenzo osztálya 
elég volt zavarba hozni az ellenfél egész táborát, 
melly ámbár őOOOre ment, megfutamodva a’por- 
tuchai szorosnak szaladt, ’s azon keresztül egész 
Lezaunig kergettetett. Vezéreik voltak Zumala- 
carreguy, Villareal és Eraso. -— Aug. I3kán 
Madritban a’ Ferencziek templomában nagy ha­
lotti tisztelkedés tartalék a’jul. 17ki áldozatokért, 
mellyre a’ ministerek valamennyien megjelentek 
’s kivülök még igen számos előkelő. Hirlelik, hogy 
az akkori öldöklők főbb tettesi közül többen fog­
nának kivégeztetni; e’ liir már is zúgolódást okoz, 
’s azóta a’ Ferencziek klastroma körében újra tör­
téntek némi csoportozások, mellyek lázadást ki­
áltoztak, de a’ közbe jött őrszemek által szét- 
üzettek.

(Fol\ taiás.) Mind ezen tett ’s körülményből 
világos: 1) hogy d. Carlos Maria Isidor de Bour­
bon hallgatása által a’ nevében történt (korábbi) 
lázadást elősegité; 2) hogy ö, miután a’ trónörök­
lés fölséged legidősb leányára szállíttatott, ezt 
elismerni nyakasul vonakodott ’s ez által királya 
és ura, felséged férje ellen engedetlennek mutat­
kozott ; 3) hogy ő, büntetésre méltó nyilatkozási 
által, mellyeket mingyárt a’ bold, király halála ulán 
kibocsátott, e’ vétkes viseletében állandón meg­
maradt: 4) végre, hogy szándékát teljesítette Is, 
a’ hű alattvalókat elpártolásra csábítván el ’s ke­
zeikbe fegyvert adván. Miután ő, seregink vitéz­
sége állal határúikról ’s Portugáliából elüzetve, 
magát egy hozzánk barátságos országba vette, 
Felséged, a’ négyszeres szövetségi szerződés ki- 
kikötésihez képest, illő évi tartást ajánlott neki 
ha vétkes terveivel fölhagyand; e’ kínálás meg- 
vettetett, ’s az elvakitott hg. gyalázatos nyere- 
ség-hajhász cselszövők tanácsán indulva azóta 
újólag a’ hűséges Spanyolország földén van. El­
jött tehát az idő, vele, mint pártütővel a’ törvé­
nyek teljes szigorúsága szerint bánni. Századok 
folytak el, mióta törvényünk van: legnagyobb ’s 
büntetésre méltóbb árulásnak azt tartani, melly a’ 
törvényszerű országiét székeiül megfosztani ezé— 
lozza. Büntetésül iialál ’s vagyon-vesztés van e’ 
vétségre szabva. Hozzá teszi a’ törvény: hogy a’ 
vétkes íigyermekei soha lovagságra, sem másorsz. 
hivatalra vagy méltóságra ne juthassanak, veszít­
sék minden akár szüleiktől akár mástól rájuk ma­
radható örökségüket, s csupán a’ leánygyerme­
kek kaphassanak némi részt az apai örökségből

Nem találhatni rendelkezést, melly ennél d. Car­
los helyzetére ’s gyermekeiére hivebben alkalmaz­
ható. Híjában hivatkoznék itt valaki a’ jelen szá­
zad szelidebb szellemére, melly nem akarja, hogy 
vétkes szülékre szabott büntetések ártatlan gver- 
mekeiket is érjék. Felséged az uj büntető tör­
vénykönyv javaslatában ez alaptételt, melly mind 
tiszta morálnak mind (olvilágosult politikának igen 
jól megfelel, hasonlón elfogadó; de itt egészen 
más eset van , a’ feníbrgó körülményben minden 
más szint ölt. A’ népek javával szoros kapcsolati! 
trón-állandóság kívánja meg, hogy minden, mi a' 
trónörökléssel érintésbe jő, köztörvényeken kül 
helyeztessék, ’s egészen más utón végeztessék el. 
Ezek azon alapokok, mellyek Fölségcdet mon­
dott trónbeszédében ama’ kijelentett határozásra 
bírák, hogy a’jelen kérdést d. Carlos hg. iránt, 
egyenest a’ cortesek elintézésére bízza. A" nem­
zetnek ’s királyszéknek illy nevezetes és fontos 
tárgy feletti egyenes egyetértése cltávoztatja min­
den gyanúját a’ részrehajlásnak és gyülölségnek, 
’s az iránta hozatandó határozatnak erő ’s tör- 
vényszerüségi bélyeget ad, miilyen hozzá illik. 
A’ statusok leguralkodóbb törvénye, ’s az önten- 
tartás és nyugalom szüksége, oliy rendszabáshoz 
nyúlást kívánnak meg, melly az ország törvényi­
nek ’s minden jól rendezett status-társaság elvei­
nek megfeleljen. Híjában fogna felségednek derék 
és vitéz hada a’ pártütőken diadalmaskodni; híjá­
ban törekednék fölseged a’ cortcsekkel egyetért­
ve, javításokat nyújtani a’ nemzetnek, minőket 
a’jelen század felvilágosodása, ’s országunk szük­
ségéi kívánnak: állandóságot semmi sem nyer, ha 
csak legkisebb remény marad is lön, hogy valaha 
egy pártütő hg. maradéki újra trónra juthatnak. 
Pártfelei meglehet tiszteletet s hódolást szinlené- 
nek a királyné s íölséged iránt, de a’ mellett 
Blattomban anarchiái ideákat terjesztgetnének al­
kalmasakat silányitani a’kormány hatását, szel­
lemi erejét feszegetni, bizalmatlanságot táplálni, 
egyenetlenséget hinteni a’ törvényszerűség buzgó 
védőji közé, ’s végre mindezen eszköz által rész­
leges viszonhatást készíteni, mig egy közös fel­
bomlás ütne ki, mint vétkes ezélzafiknak egyedü­
li végpontja. A’dolgok Hlyeién állásában d.'Car­
los de Bourbon viseletét bízvást corlesi elhatáro­
zásra terjesztheti Fölséged ’s javasolhatja e’gyü­
lekezetnek: tegyen ünnepies nyilatkozást hogyc’ 
hg. s minden utódai Spanyolországban a’ trón- 
öröklésbül törvényesen kizáratnak. Aláírva Ga- 
relly igazságminixter. Jtio-Frio aug. 5. IS34.

P 0 Ii T U GÁLI A.
Lissabonban 'ing- lökén a'eorte.s megnyitta- 

tása végbement. Jelen voltak az angol, franczia,
spanyol, svéd és belga követségek, ’s a’ terem

I
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irfilly’ucn legalább is ezer hallgató fér el, szoron­
gásig tömve. A’ királyné, császárné, donna Isa­
bella Maria inlansne, ’s ezek udvari kísérete a’ 
számokra fölkészített külön magaslaton foglaltak 
helyet. Mire d. Pedru.következö megnyitó beszé­
deit olvasott: „Érdemes pair-és követ urak! El­
jött vegre az általam olly forrón és buzgón óhaj­
tott nap, a dicsőség és szerencse napja, mellyen 
majd nem csudálatos történeteim köre után, elűzve 
a polgárháború fúriáját ’s leverve a’ zsarnokság 
szörnyetegét, a’ nemzet képviselőit itt a’ királyné, 
szeretett leányom trónja körül összegyűlve lát­
hatom, mindnyájukat teli nemes tűzzel: bölcses­
ség, szilárd akarat ’s hazaszeretet által kifejten­
dő constitutionals elveikben előmozdítani a’ trón 
állandósági fényét, az alkotmányos rendszer erő­
södését ’s a" tisztes és magas szellemű nép boldog­
sága gyarapodását. Nem kellene illy örvendetes 
napon szomorú és borús képét rajzolnom a’ hat esz­
tendeig szenvedett nyilványoS és privát szeren­
csétlenségnek ; de áfalányos szavakkal nem érint­
hetem annak főbb szakait, mert történethez tar­
toznak , ’s az urakat tanácskozásában vezérelhe­
tik. Tudják az urak ’s tudja egész Europa, mikép 
én boldogult atyám elhunytával a’trónra hivatván, 
legelső, ’s mondhatom egyedüli gondolatom az volt, 
hogy a’ Gondviselés által ream bízott fontos hiva­
tásban az ország boldogságát biztos alapra tele­
pítvén, hajdani dicsőségünket ’s természeti nagy­
ságunkat institutiok által állítsam vissza, mellyek 
a’ nép szokás!vaI, characterével ’s Európának elő­
haladt miveltségével megegyezzenek. Kívánván 
egyszersmind a’ politika érdekeinek ’s más, ve­
lünk érintésben levő statusokkal! viszonyúiknak 
megfelelni, lemondtam önként a’ portugál! király— 
székről leányom számára, ’s ez által bizonyságát 
adtam Europa előtt egyenes ezélzatimnak, ’s zá­
logát a’ nemzet előtt, annak boldogságára őszinte 
torekvésimnek. Az általam 1826 april 2!)kén a- 
dott alkotmányi chartát ’s az azt követő rendsza­
básokat a’ nemzet nem csak tetszéssel és bálával 
fogadta, de buzgó lelkesedéssel is. Az ország min­
den rendéi készek vaIának annak engedelmesked­
ni; a’ hgek, kik akkor császári és királyi háza­
mat képezek, határozott kijelentésükkel hagy dk 
jóvá; ’s minden külföldi nemzet elismerte lemon­
dásom és trónöröklésem törvényszerűségét, vala­
mint a’ rendszabásokat is, mellyeket Portugália ja­
vára tettem volt; szóval minden értelmes és be­
csületes érzésű ember örült e’ lépésen ’s bizton hí­
vé, hogy általa minden, eddig volt belső vissza­
vonás és mesterkólve táplált egyenetlenség meg­
szánni fogna. (Folytatás,i következik.)

II E L G I U M.
Brüssel! hírlap, auguszt. 2 i röl jelenti, hogy

Sir R. Adair, kormánya parancsára nem fog Pa­
risba utazni, hanem Briisselben maradni; a bel­
ga kereskedő - biztosság tagjai ellenben , Bnm­
ekére Ch. és Wilmár uu. Parisba utaztak. A 
biztosság Parisban 22kén fog összegyűlni. Dli­
citáld ur fr. minister megígérte, hogy az ango­
lok sürgető kívánságát, a’ szénnek tengerről be­
viteli vámja lejebbszállíttatása iránt, rendelés ál­
tal nem fogja teljesíteni, ’s a’ vámjegyzék min­
den másitását az égő szeszekre nézve kamarai 
jóváhagyás alá szándéka terjeszteni. — Az érsek 
meg nem akarta engedni, hogy sz. Gudula egy­
házban a’ September! ünnepek (a’ belga fölkelés) 
tiszteletére hangászati ünneplés tartassák.

II 0 L L A N 1) I A.
Brüsselből aug. 17ről írja egy levelező, hogy 

ott a’ franczia követház válasz-fölirásával nincse­
nek megelégülve. Különöse» ohajták, hogy hatha­
tós említés tétetett volna a’ spanyol ügyekbeli egye­
nes avatkozás iránt; hogy általa d. Carlos válla­
lata sültére iránt táplált remények egyszerre sem- 
misíttessenek meg. Azonban annyit hallani, hogy 
a’ négyes szövetségét aláirt hatalmak, újra szer­
ződésre léptek, meliy igen képes Spanyolország­
ban véget szakaszta ni a’ haszontalan háborúnak. 
Ez újabb szerződés mint mondják ebben áll: A’ 
franczia kormány kötelezi magát, hogy minden a’ 
felkelők számára történhető hadiszer vagy élelem- 
szállítást meggátland, az angol kabinet ellenben 
a’ kormányzó-királynénak puskát, áigyut, lőszert, 
ruházatot ’s egyéb hadiszert kühlend szükségé­
hez képest, mellyek értékét Spanyolország ké­
sőbb megtérítendi ’s ezért a’ franczia kormány is 
j,;t állami. A’ portugáli kormány végre azon eset­
ben , ha kivántatnék, sereget kühlend a’királyné 
oltalmára, ’s az előbb vett segedelmet igy hálál­
ja meg. Ha e’ szerződés való, min keveset két­
kedhetni, a’ pártosak könnyen megfognak aláz- 
tathatni, ’s a’ királyné kormánya nagy veszélytől 
menekedni meg, a’ nélkül, hogy Europa csende 
szenvedne általa; mert akkor nem volna ok vádol­
ni Francziaországot, hogy részéről beavatkozott.

TRIPOLI S.
líassuna d' Glues, a’ most uralkodó tripolisi 

bey küldetése, t. i. hogy az angol general-consul vi­
seleté iránt fölvilágitást adjon,’s helyéről elhivatását 
eszközölje, nem maradt kívánt siker nélkül. Már 
aug. 2kán volt a’ tripolisi küldöttnek Spring-Rice 
un ai a’ gyarmatok statustitoknokával magányos 
értekezése, mellyben a’ tripolisi udvar fő sérelmeit 
adta elő. A’ ádiknak következni kellene; de a’ 
következő pontokat már bevégzetteknek nézhetni: 
1 ) az angol kormány az öreg basa lemondását 

fi ja Ali részére törvényesnek nyiiványítja,’s ezen­
túl azt isméri cl Tripolis törvényes hűségének, kk-
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zárván lázadás-vezérlő öcsét, kit Warnington be­
folyásával, sőt tettlegesen is segített. 2) Ugyan­
azon kormány nyilványítja, hogy semmikép sem 
volt ügyviselője által azon neki tulajdonított szán­
déka, mintha Tripolis birtokát akarná elfoglalni. 
Jövő politikája Afrika éjszaki partjaira nézve ezen 
nyilatkozás szerint fog irányoztatni. — E’ híreket 
az angol lapok még nem közük, azok a’ fr. Mes- 
sagerből vannak véve. De hason időben ezt írja 
Gallignani Messengere is: „Halljuk, hogy War­
nington angol consul Tripolisban, helyérül elmoz- 
díttatott. Livornoi levél jelenti, hogy némi hatal­
mas aráb törzsök Aegyptus széle mellett a’ tripo- 
lisi basa meghívását elfogadá , ’s fegyveresiböl 
segéd-osztályt külde hozzá, kik, meg semmisít­
vén egy fölzendült csoportot, szerencsésen Tripo- 
tisba értek. Útközben Warnington ur mezei lakát 
és kertét földulták.

TÖRÖKORSZÁG.
Konstantinápolyból aug. 12ről jött tudósítás 

szerint ott még mindig bizonytalanságban vannak 
a’ syriai hírek hijánya ’s fogyatkozása miatt. A’ 
smyrnai hírlap szerint Mehmed Ali Jaffába sere­
gestül megérkezett, ’s Emir Beschirrel, a’ áru­
sok fejdelme íijával alkuba ereszkedett. Ibrahim 
basát a’ lázadók folyvást Jerusalcmben tartották 
zárva, ’s egyesülését Alival lehetlennek v. igen 
bajosnak tartják. E’ hírekkel azonban ellenkezik 
azon tudósítás Alexandriábái jul. Írről, mellynél 
fogva Ibrahim basa atyjához ment Jaffába ’sNap- 
lusnak, mint a’lázadás középpontjának megtáma­
dását határozván el, egyesített sergeiket e’ város 
felé indították meg. Napltis lakosai e’ demonstra- 
tióra meghódolták, de fegyvereiket megtartva.— 

A’ török udvari újság, melly néhány hónap 
óta, nem tudni mi okból, megszűnt volt, aug. 6kán 
újólag megjelent, és hivatalos részében Szaliha 
szultána egybekelési ünnepét adja; nem hivatalos 
részében pedig azon haladást magasztalja , mel­
lyel a’ földművelés Konstantinápoly környékén a’ 
szultán különös kedvezési alatt egy év alatt tőn. 
Az ipar is magára vonta a’ szultán kormánya fi­
gyelmét. — Aleppóból juh 27rül Konstantiná- 
polyba érkezett tudósítások megerősítik azon hí­
reket , mellyek oda Alexandriábái jöttek. Ibrahim 
basa csakugyan 3000 emberrel tért Jaffába visz-

sza, hol atyjával Mehemed Alival tanácskozott - 
mire aztán, 1400 gyaloggal, ’s 2500 lovassal 
a’naplusi lázadók ellen indult. E’ tudósítások szerint 
Mehemed Ali Jaffában maradt hátra, ellenben 
Emir Beschir druz fejdelem, ki syriai kormány­
zóvá lett, Latakiáig 10,000 embert indított még 
Samaria felé. Mehemed Ali levele után, melly a’ 
fölebbi tudósítások elindulta előtt kevéssel érke­
zett Aleppoba, Ibrahim b. Naplust bévette; a" nyu­
galom ’s rend Syriában helyre van állítva, ’s Me­
hemed Ali Alexandria felé készült nyomulni. Nuri 
Effendi a’ porta beylikdzsije megbizatoít, hogy ő 
Fölsége a’ görög király követével a’ porta és gö­
rög status közt kötendő kereskedési egyezés iránt 
alkudozásba ereszkedjék. — A’ dögmirigy a’ töró- 
kökküzt, fájdalom! rendkívül terjedez. A’múlt té­
len Konstantinápolyba érkezett egykori admiral ’s 
aegyptusi helytartó Osman basa is áldozatja lett 
néhány nap előtt.

OB ŐSZ ORSZÁG.
A’ Hamburgi Corr. St. Pétervárból jelenti, 

hogy az orosz czár már néhány hónap előtt meg- 
hítta a’ porosz királyt azon ünneplésre, mellvnek 
alkalmával Sándor császár emlékszobrát fogják 
föltakarni. — A’ porosz király e’ meghívásra 
Tepliczből jul. 20ról azt válaszolta a’ czárnak 
hogy sajnálva jelenti az említett ünnepléseken meg 
nem jelenhetését, hanem testőrei közül 17 tisz­
tet, ’s 38 közlegényt azok kökül, kik a’ franczia 
háborúban az oroszokkal együtt viaskodtak, Vilmos 
fija, ’s királyi herczcg vezérlete alatt fogja St. 
Pétervárba küldeni, hogy a’ felfodés ünnepén a’ 
porosz sereg képét viselje. E’ választ az orosz 
czár napi parancs mellett a’ sereghez küldé, hogy 
ott az minden egyes osztály előtt fölovastássék, ’s 
mindenki megbecsülje azon hízelgő részvételt ’s 
megköszönje, mcllyet a’ porosz monarcha az orosz 
sereg iránt mutatott. — Mint mondják Grünwald 
general van megbízva, elfogadni a’ porosz lisz­
teket St. Péter várban. Az ünneplésekre, mellyek 
St. Sándor -newski- napon fognak tartatni, már
megtétettek az előkészületek ; __ az
100.000 főnyi sereg 
gyakoriul ház oldalán

fog
ünnepen 

)
gencral-főtisztség háza 

mentében több emeletnyi alkotványok- íognak ál­
lítatni. —
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